
 

Date : 20231211 

Dossier : T-1417-18 

[TRADUCTION FRANÇAISE] 

Ottawa (Ontario), le 11 décembre 2023 

En présence de monsieur le juge Pamel 

RECOURS COLLECTIF AUTORISÉ 

ENTRE : 

REGINALD PERCIVAL, ALLAN MEDRICK MCKAY, 

IONA TEENA MCKAY et LORNA WATTS 

demandeurs 

et 

SA MAJESTÉ LE ROI 

défendeur 

ORDONNANCE 

APRÈS AVOIR ENTENDU la requête présentée par les demandeurs, lors d’une séance 

extraordinaire de la Cour les 12, 13 et 14 septembre 2023, en vue d’obtenir une ordonnance 

conformément à l’article 334.29 des Règles des Cours fédérales, DORS/98-106, autorisant un 

accord de règlement [l’accord de règlement] et toute autre mesure que les avocats peuvent 

demander et que la Cour peut autoriser; 
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ET CONSIDÉRANT les documents relatifs à la requête déposés par les parties et les 

observations des avocats lors de l’audition de la requête; 

ET CONSIDÉRANT les déclarations faites par les représentants demandeurs et les 

membres du groupe lors de l’audition de la requête à l’appui de l’approbation de l’accord de 

règlement; 

ET CONSIDÉRANT que le défendeur consent à la réparation demandée; 

ET CONSIDÉRANT que la Cour est convaincue, pour les motifs à suivre, qu’il y a lieu 

d’accorder la réparation demandée; 

LA COUR ORDONNE : 

1. L’accord de règlement, qui est joint à l’Annexe A de la présente ordonnance, est 

par les présentes approuvé comme juste et raisonnable et dans l’intérêt de 

l’ensemble des membres du groupe. 

2. Sans égard aux articles 1.01 et 4.02 de l’accord de règlement, la date d’expiration 

de la période d’exclusion [la période d’exclusion] sera précisée ultérieurement 

dans les motifs à suivre. 

3. Sans égard au paragraphe 4 de l’ordonnance du 16 juin 2023, il n’est pas 

nécessaire de signer un formulaire d’exclusion remis par voie électronique par 

l’intermédiaire des sites Web boardinghomesclassaction.com ou 

foyersfamiliauxfederaux.com. 
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4. Les demandes des membres du groupe principal et des membres du groupe 

familial dans leur l’ensemble sont par les présentes exclues conformément aux 

articles 10.01 et 10.02 de l’accord de règlement, particulièrement comme suit : 

a. Chaque membre du groupe principal ou son exécuteur testamentaire ou 

représentant personnel qui ne s’est pas exclu du recours collectif au plus 

tard à l’expiration de la période d’exclusion [les renonciateurs du groupe 

principal] a pleinement, définitivement et pour toujours donné quittance au 

Canada, à ses fonctionnaires, à ses mandataires, à ses agents et à ses 

employés pour toute action, toute cause d’action, toute responsabilité 

pouvant découler de la common law, du droit civil du Québec et de la loi, 

tout contrat, toute réclamation ou demande de quelque nature que ce soit 

qui est connu ou non et qu’il a fait valoir ou qu’il aurait pu faire valoir, y 

compris pour des dommages-intérêts, une contribution, une indemnité, des 

frais, des dépenses et des intérêts qu’un renonciateur du groupe principal a 

déjà eus, a actuellement ou peut avoir à l’avenir, découlant directement ou 

indirectement ou se rapportant de quelque façon que ce soit ou en raison 

d’un droit de subrogation, de cession ou autre, en lien avec les 

réclamations individuelles reliées à la décision Reginal Percival et autres 

c Sa Majesté le Roi (T-1417-18), et cette quittance s’applique à toute 

réclamation de ce type qui a été ou qui aurait pu être déposée dans le cadre 

d’une procédure, qu’elle soit invoquée directement par le renonciateur du 

groupe principal ou par une autre personne, par un autre groupe ou par une 
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autre entité juridique au nom ou à titre de représentant du renonciateur du 

groupe principal. 

b. Il est entendu que les renonciateurs du groupe principal sont réputés 

convenir que, s’ils font une réclamation ou une demande ou s’ils 

introduisent une action ou une procédure contre une autre personne ou 

d’autres personnes dans laquelle une réclamation pourrait être faite contre 

le Canada pour des dommages-intérêts, une contribution, une indemnité 

ou toute autre réparation, conformément à la loi, à la common law, ou au 

droit civil québécois en lien avec les réclamations individuelles relatives à 

la décision Reginal Percival et autres c Sa Majesté le Roi (T-1417-18), le 

renonciateur du groupe principal limitera expressément ces réclamations 

de façon à exclure toute responsabilité du Canada. 

c. Après la décision définitive à l’égard d’une réclamation faite dans le cadre 

du processus de réclamation et conformément à celui-ci, les renonciateurs 

du groupe principal sont aussi réputés convenir de donner quittance aux 

parties, aux avocats du groupe, aux avocats du sous-groupe du Québec et 

aux avocats du Canada, à l’administrateur des réclamations et à 

l’examinateur indépendant relativement à toute réclamation qui résulte ou 

qui pourrait résulter de l’application du processus de réclamation, y 

compris, mais sans s’y limiter, le caractère suffisant de l’indemnisation 

reçue. Les renonciateurs du groupe principal ne sont pas réputés renoncer 

à toute réclamation découlant de la préparation de leurs réclamations 
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individuelles à l’encontre de l’avocat ou des avocats mandatés pour les 

aider dans la préparation de la réclamation. 

d. Chaque membre du groupe familial qui ne s’est pas exclu du recours 

collectif au plus tard à l’expiration de la période d’exclusion [les 

renonciateurs du groupe familial] a pleinement, définitivement et pour 

toujours donné quittance au Canada, à ses fonctionnaires, à ses 

mandataires, à ses agents et à ses employés pour toute action, toute cause 

d’action, toute responsabilité pouvant découler de la common law, du droit 

civil du Québec et de la loi, tout contrat, toute réclamation ou demande de 

quelque nature que ce soit qui est connu ou non et qu’il a fait valoir ou 

qu’il aurait pu faire valoir, y compris pour des dommages-intérêts, une 

contribution, une indemnité, des frais, des dépenses et des intérêts qu’un 

renonciateur du groupe familial a déjà eus, a actuellement ou peut avoir à 

l’avenir, découlant directement ou indirectement ou se rapportant de 

quelque façon que ce soit ou en raison d’un droit de subrogation, de 

cession ou autre, en lien avec les réclamations individuelles reliées à la 

décision Reginal Percival et autres c Sa Majesté le Roi (T-1417-18), et 

cette quittance s’applique à toute réclamation de ce type qui a été ou qui 

aurait pu être déposée dans le cadre d’une procédure, qu’elle soit invoquée 

directement par le renonciateur du groupe familial ou par une autre 

personne, par un autre groupe ou par une autre entité juridique au nom ou 

à titre de représentant du renonciateur du groupe familial. 
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e. Il est entendu que les renonciateurs du groupe familial sont réputés 

convenir que s’ils font une réclamation ou demande ou s’ils introduisent 

une action ou une procédure contre une autre personne ou d’autres 

personnes dans laquelle une réclamation pourrait être faite contre le 

Canada pour des dommages-intérêts, une contribution, une indemnité ou 

tout autre redressement, conformément à la loi, à la common law, ou au 

droit civil québécois en lien avec les réclamations individuelles relatives à 

la décision Reginal Percival et autres c Sa Majesté le Roi (T-1417-18), le 

renonciateur du groupe familial limitera expressément ces réclamations de 

façon à exclure toute part de responsabilité du Canada. 

5. Aucuns dépens relatifs à la présente requête ne seront adjugés. 

vierge 

« Peter G. Pamel » 

vierge Juge  
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Annexe « A » 
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